AN EXTRACT

Hace mucho calor en el Underworld. Jacob y Crabby están buscando el Magic Door pero en cambio, encuentran a THE HEART 
que está muy enfermo…
CRABBY: 
It’s getting hotter and hotter. 


JACOB:
Hey, what’s that?

CRABBY:
It’s the Heart!  

JACOB:
Wow, it’s beautiful. Listen.  (Escuchan los latidos del Corazón)

CRABBY:
Not good, not good.  It’s very slow
. 
JACOB:
Now it’s too fast
.  

CRABBY:
What is it Heart?  Who? Who is coming?

JACOB:
Yuck!  I can smell
 something horrible.

CRABBY:
Ugh, it’s disgusting!
  Oh, no! It’s Feota Feet! What can we do?  

JACOB:
Quick, quick, let’s hide!
  Here.  (al público)  Chicos, si viene Feota y pregunta por nosotros, no le digáis que estamos aquí detrás, eh. Shh, silencio.
(Se esconden. Entran Feota y Bug-Mug) 

FEOTA:
There are still children
 here.
BUG-MUG:

Oh, yes, so they are. (Saluda al público)   Hello!


FEOTA:
No, no, no! Not those ones. There is a child up here.  It’s a boy. You look that way. I’ll look this way.

� Heart = corazón


� slow = lento


� fast = rápido


� to smell = oler


� disgusting = asqueroso


� to hide = esconderse 


� children = niños / child = niño o niña


� this way; that way = por aquí; por acá





